
Jewish cemetery 

Jewish cemetery in Gorodok near Pervomayskaya street, about 150 meters behind the 

landscaped area under No. 4. 

The first dates on the matzevot are 1865 — burials began around this time. 

In the cemetery, you can see both traditional matzevot (tombstones) and matzevot in the form 

of stone disks. Probably, poor Jewish families used old millstones to make tombstones, which, of 

course, cost them much less than a new stone. As a result of the destruction, about 500 tombstones 

have survived to this day, made mainly of rough granite stone and used millstones. The surviving 

decoration of the tombstones is limited to the menorah (tombstone of Malka Ruderman, Chaya Sarah) 

and the Star of David (tombstone of Ben-Zion Kain). All epitaphs are written in Hebrew. The cemetery 

boundaries are discernible due to fragments of a stone fence. Part of the cemetery territory is covered 

with trees and bushes, and part is littered. 

 

Кладбище еврейское 

Еврейское кладбище в Городке рядом с улицей Первомайской, примерно в 150 метрах 

позади благоустроенной территории под № 4. 

Первые даты на мацевах 1865 год — приблизительно в это время начались захоронение. 

На кладбище можно увидеть как традиционные мацевы (надгробия), так и мацевы в виде 

каменных дисков. Вероятно, бедные еврейские семьи использовали старые жернова для 

изготовления надгробия, что, разумеется, обходилось им значительно дешевле, чем новый 

камень. В результате разрушений на сегодняшний день сохранились примерно около 500 

надгробий выполненных в основном из грубого гранитного камня и использованных 

мельничных жёрнов.  Сохранившиеся украшение надгробий ограничивается минорой 

(надгробие Малки Рудерман, Хаи Сара) и Звездой Давида (надгробие Бен-Циона Кайна). Все 

эпитафии написаны на иврите. Границы кладбища различимы благодаря фрагментам каменной 

ограды. Часть территории кладбища покрыта деревьями и кустарниками, так же часть 

захламлена. 

 

 

 

 


